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►B KOMISIJOS DIREKTYVA 2002/31/EB

2002 m. kovo 22 d.

įgyvendinanti Tarybos direktyvą 92/75/EEB, dėl energijos sunaudojimo parodymo, ženklinant
buitinius oro kondicionierius

(tekstas svarbus EEE)

(OL L 86 , 3.4.2002, p. 26)

iš dalies keičiamas:

Oficialusis leidinys

Nr. puslapis data

►A1 Aktas dėl Čekijos Respublikos, Estijos Respublikos, Kipro Respublikos,
Latvijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, Vengrijos Respublikos,
Maltos Respublikos, Lenkijos Respublikos, Slovėnijos Respublikos ir
Slovakijos Respublikos stojimo sąlygų ir sutarčių, kuriomis yra grindžiama
Europos Sąjunga, pritaikomųjų pataisų

L 236 33 23.9.2003
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▼B
KOMISIJOS DIREKTYVA 2002/31/EB

2002 m. kovo 22 d.

įgyvendinanti Tarybos direktyvą 92/75/EEB, dėl energijos sunaudo-
jimo parodymo, ženklinant buitinius oro kondicionierius

(tekstas svarbus EEE)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1992 m. rugsėjo 22 d. Tarybos direktyvą 92/75/EEB dėl
buitinių prietaisų energijos ir kitų išteklių sunaudojimo parodymo
ženklinant gaminį bei pateikiant standartinę informaciją apie jį (1), ypač
į jos 9 ir 12 straipsnius,

kadangi:

(1) Direktyvoje 92/75/EEB reikalaujama, kad Komisija priimtų
įgyvendinimo direktyvas dėl įvairių namų apyvokos prietaisų,
įskaitant oro kondicionierius.

(2) Oro kondicionierių sunaudojamos elektros energijos kiekis sudaro
didelę viso Bendrijos energijos buitinio poreikio dalį. Yra gali-
mybė labai sumažinti šių prietaisų sunaudojamos energijos kiekį.

(3) Darnieji standartai — tai techninės specifikacijos, priimtos
Europos standartizacijos institucijų, kurios nurodytos Europos
Parlamento ir Tarybos 1998 m. birželio 22 d. Direktyvos 98/34/
EB, nustatančios informacijos apie techninius standartus ir regla-
mentus teikimo tvarką (2), su pakeitimais, padarytais Direktyva
98/48/EB (3), I priede ir 1984 m. lapkričio 13 d. pasirašytose
bendrosiose Komisijos bei šių institucijų bendradarbiavimo reko-
mendacijose su pakeitimais.

(4) Pagal 1986 m. gruodžio 1 d. Tarybos direktyvą 86/594/EEB dėl
namų apyvokos prietaisų keliamo akustinio triukšmo (4) valstybės
narės prireikus turėtų suteikti informaciją apie keliamą triukšmą.

(5) Šioje direktyvoje numatytos priemonės atitinka pagal Direktyvos
92/75/EEB 10 straipsnį įsteigto komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠIĄ DIREKTYVĄ:

1 straipsnis

Ši direktyva taikoma į elektros maitinimo tinklą jungiamiems butiniams
oro kondicionieriams, apibrėžtiems Europos standartuose EN 255-1, EN
814-1 arba 2 straipsnyje nurodytuose darniuosiuose standartuose.

Ji netaikoma šiems įtaisams:

— įtaisams, galintiems naudoti kitus energijos šaltinius,

— įtaisams oras-vanduo ir vanduo-vanduo,

— įrenginiams, kurių galia (aušinimo galia) didesnė kaip 12 kW.

2 straipsnis

1. Šioje direktyvoje būtina informacija gaunama matuojant pagal
darniuosius standartus, priimtus pagal Direktyvą 98/34/EB Komisijos
įgalioto Europos standartizacijos komiteto (CEN), kurių žymenis
paskelbė Europos Bendrijų oficialusis leidinys, o valstybės narės
paskelbė nacionalinių standartų, kurie tuos darniuosius standartus
perkelia į nacionalinę teisę, žymenis.
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▼B
Šios direktyvos I, II ir III priedų nuostatos, reikalaujančios suteikti infor-
maciją apie triukšmą, taikomos tik kai tokios informacijos pagal Direk-
tyvos 86/594/EEB 3 straipsnį reikalauja valstybės narės. Ši informacija
atitinka tos direktyvos nuostatas.

2. Šioje direktyvoje vartojama sąvokų reikšmė atitinka Direktyvos
92/75/EEB sąvokų reikšmę.

3 straipsnis

1. Direktyvos 92/75/EEB 2 straipsnio 3 dalyje nurodytus techninius
dokumentus sudaro:

a) tiekėjo pavadinimas ir adresas;

b) bendras modelio aprašymas, kurio pakanka siekiant vienareikšmiai ir
lengvai jį identifikuoti;

c) jei reikia, su brėžiniais pateikiama informacija apie modelio konstruk-
cijos pagrindines charakteristikas, ir ypač tokias charakteristikas,
kurios turi didelį poveikį energijos suvartojimui;

d) atitinkamų matavimo bandymų, atliktų pagal metodiką, kuri nurodyta
šios direktyvos 2 straipsnio 1 dalyje minėtuose darniuosiuose standar-
tuose, ataskaitos;

e) naudojimo instrukcijos, jei yra.

Jei informacija apie tam tikrą modelių derinį buvo gauta atliekant
konstrukcija grindžiamus skaičiavimus ir (arba) kitų derinių ekstrapo-
liaciją, dokumentuose turėtų būti tokių skaičiavimų ir (arba) ekstrapo-
liacijų bei skaičiavimų tikslumui tikrinti atliktų bandymų detalės
(matematinio modelio, taikomo padalytų į kelias ar į daug dalių įtaisų
sistemų eksploatacinėms charakteristikoms skaičiuoti, ir matavimų,
atliktų siekiant patikrinti šį modelį, detalės).

2. Direktyvos 92/75/EEB 2 straipsnio 1 dalyje nurodyta etiketė
atitinka šios direktyvos I priede apibrėžtą etiketę.

Etiketė taip uždedama įtaiso priekinės sienelės arba viršaus išorinėje
pusėje, kad ji būtų aiškiai matoma ir nebūtų paslėpta.

3. Direktyvos 92/75/EEB 2 straipsnio 1 dalyje nurodytos vardinių
parametrų lentelės turinys ir formatas yra apibrėžtas šios Direktyvos
II priede.

4. Jei įtaisai siūlomi pirkti, nuomoti arba pirkti išsimokėtinai, patei-
kiant spausdintą arba rašytinę informaciją ar kitu būdu, kuris galimam
klientui nesuteikia galimybės matyti siūlomą įtaisą, pvz., rašytinį pasiū-
lymą, užsakymo paštu katalogą, skelbimus internete arba kitose elektro-
ninėse visuomenės informavimo priemonėse, tame pranešime nurodoma
visa šios direktyvos III priede išdėstyta informacija.

5. Įtaiso elektros energijos sąnaudų klasė nustatoma pagal IV priedą.

4 straipsnis

Kaip pereinamojo laikotarpio priemonę valstybės narės iki 2003 m.
birželio 30 d. leidžia pateikti į rinką, prekiauti ir (arba) siūlyti gaminius
ir platinti 3 straipsnio 4 dalyje nurodytus pranešimus, kurie neatitinka
šios direktyvos nuostatų.

5 straipsnis

1. Valstybės narės priima ir paskelbia nuostatas, kurios, įsigaliojusios
iki 2003 m. sausio 1 d., įgyvendina šią direktyvą. Apie tai jos nedels-
damos praneša Komisijai.

Jos taiko šias nuostatas nuo 2003 m. sausio 1 d.

2. Valstybės narės, priimdamos šias nuostatas, daro jose nuorodą į šią
direktyvą, arba tokia nuoroda daroma jas oficialiai skelbiant. Nuorodos
darymo tvarką nustato valstybės narės.

3. Valstybės narės pateikia Komisijai šios direktyvos taikymo srityje
priimtų nacionalinės teisės aktų nuostatų tekstus.
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6 straipsnis

Ši direktyva įsigalioja dvidešimtą dieną po jos paskelbimo Europos
Bendrijų oficialiajame leidinyje.

7 straipsnis

Ši direktyva skirta valstybėms narėms.
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I PRIEDAS

ETIKETĖ

Etiketės eskizas

1. Atitinkama kalba pateikiama etiketė pasirenkama iš šių paveikslų:
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Tik aušinimo įtaisų etiketė. 1 etiketė
▼B
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Aušinimo/šildymo įtaisų etiketė. 2 etiketė
▼B
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2. Šiomis pastabomis apibrėžiama būtina informacija:

Pastaba

I. Tiekėjo pavadinimas arba prekių ženklas.

II. Tiekiamo modelio identifikavimo ženklas.„Padalyti į kelias ar į daug
dalių įtaisai“ ženklinami lauko ir vidaus elementų derinio modelio iden-
tifikavimo ženklu, kuriam taikomi toliau nurodyti skaičiai.

III. Pagal IV priedą apibrėžta modelio arba derinio elektros energijos
sąnaudų klasė. Rodyklės su šia identifikavimo raide ir atitinkamos rody-
klės viršūnių lygiai sutampa.Rodyklės su identifikavimo raide aukštis
ne mažesnis kaip klasės rodyklių aukštis ir ne dvigubai didesnis.

IV. Ekologinio ženklo kopija gali būti pridedama, jei modeliui pagal
2000 m. liepos 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 1980/2000 dėl pakeistos Bendrijos ekologinio ženklo suteikimo
sistemos (1) suteikiamas „Europos Sąjungos ekologinis ženklas“, nepa-
žeidžiant jokio Bendrijos ekologinio ženklo sistemos reikalavimo.

V. Metinio energijos suvartojimo rodmuo, kuris apskaičiuojamas
2 straipsnyje nurodytuose darniuosiuose standartuose apibrėžtą suminę
įėjimo galią padauginus iš 500 valandų per metus, kai taikomas vidu-
tinės trukmės aušinimo režimas pilnutine apkrova, nustatytas pagal
2 straipsnyje nurodytų darniųjų standartų bandymų atlikimą (sąlygos T1
„vidutinės“).

VI. Aušinimo galia, apibrėžta kaip įtaiso aušinimo galia kW, kai taikomas
aušinimo režimas pilnutine apkrova, kuri nustatyta pagal 2 straipsnyje
nurodytų darniųjų standartų bandymų atlikimą (sąlygos T1 „vidutinės“).

VII. Įtaiso EVES (energijos vartojimo efektyvumo santykinis dydis), kai
taikomas aušinimo režimas pilnutine apkrova, nustatyta pagal
2 straipsnyje nurodytų darniųjų standartų bandymų atlikimą (sąlygos T1
„vidutinės“).

VIII. Įtaiso tipas: tik aušinimas, aušinimas/šildymas. Ši indikatorinė rodyklė
atitinka tinkamo įtaiso tipo lygį.

IX. Aušinimo režimas: aušinamas oru, aušinamas vandeniu.Ši indikatorinė
rodyklė atitinka tinkamo tipo lygį.

X. Tik šildymo funkciją turinčių įtaisų (2 etiketė) šildymo galia, apibrė-
žiama kaip įtaiso šildymo galia kW, kai taikomas šildymo režimas
pilnutine apkrova, nustatyta pagal 2 straipsnyje nurodytų darniųjų stan-
dartų bandymų atlikimą (sąlygos T1 + 7C).

XI. Taikoma tik šildymo funkciją turintiems įtaisams (2 etiketė): elektros
energijos sąnaudų klasė, kai taikomas šildymo režimas pagal IV priedą,
išreiškiama pagal skalę nuo A (efektyvesnis) iki G (mažiau efektyvus),
nustatyta pagal 2 straipsnyje nurodytų darniųjų standartų bandymų atli-
kimą (sąlygos T1 + 7C). Jei įtaisas šildo naudojant varžinį elementą,
šildymo kokybės koeficiento (ŠKK) vertė yra lygi 1.

XII. Kai taikoma, pagal Direktyvą 86/594/EEB apibrėžtas triukšmas esant
standartinėms sąlygoms.

NB:

Pirmiau nurodytų terminų atitikmenys kitomis kalbomis išdėstyti V priede.

Spausdinimas

3. Šie parametrai apibrėžia kai kuriuos etiketės aspektus:

Naudojamos spalvos:

CMYK — žalsvai mėlyna, rausvai raudona, geltona, juoda.

Pavyzdžiui: 07X0: 0 % žalsvai mėlynos, 70 % rausvai raudonos, 100 %
geltonos, 0 % juodos.

A X0X0

B 70X0

C 30X0

D 00X0
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E 03X0

F 07X0

G 0XX0

Kontūro spalva: X070.

Elektros energijos sąnaudų klasės rodyklės fono spalva — juoda.

Visas tekstas — juodas. Fonas — baltas.
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II PRIEDAS

VARDINIŲ PARAMETRŲ LENTELĖ

Ši informacija pateikiama vardinių parametrų lentelėje. Informacija gali būti
pateikta kaip lentelė, kurioje nurodomi keli to paties tiekėjo tiekiami modeliai.
Tokiu atveju informacija pateikiama nurodyta tvarka arba kartu su įtaiso apra-
šymu:

1. Tiekėjo prekių ženklas.

2. Tiekiamo modelio identifikavimo ženklas.

„Padalyti į kelias ar į daug dalių įtaisai“ ženklinami lauko ir vidaus elementų
derinio modelio identifikavimo ženklu, kuriam taikomi toliau nurodyti skai-
čiai.

3. Pagal IV priedą apibrėžta modelio elektros energijos sąnaudų klasė. Išreiš-
kiama kaip „Elektros energijos sąnaudų klasė pagal skalę nuo A (efekty-
vesnis) iki G (mažiau efektyvus)“. Jei ši informacija pateikiama lentelėje, tai
gali būti išreikšta kitomis priemonėmis, jei aišku, kad skalė yra nuo A (efek-
tyvesnis) iki G (mažiau efektyvus).

4. Ši informacija gali būti nurodoma, jei ji pateikiama lentelėje ir jei kai
kuriems lentelėje išvardytiems įtaisams pagal Reglamentą (EB) Nr. 1980/
2000 suteiktas „Europos Sąjungos ekologinis ženklas“. Tokiu atveju eilutės
antraštėje rašoma „Europos Sąjungos ekologinis ženklas“, o įrašas yra ekolo-
ginio ženklo kopija. Ši nuostata nepažeidžia jokio su Bendrijos ekologinio
ženklo suteikimo sistema susijusio reikalavimo.

5. Naudojimo vidurkiu, kuris sudaro 500 h per metus, pagrįstas metinio ener-
gijos suvartojimo rodmuo, nustatytas pagal 2 straipsnyje nurodytų darniųjų
standartų bandymų atlikimą (sąlygos T1 „vidutinės“), kaip apibrėžta I priedo
V pastaboje.

6. Aušinimo galia, apibrėžta kaip įtaiso aušinimo galia kW, kai taikomas auši-
nimo režimas pilnutine apkrova, nustatyta pagal 2 straipsnyje nurodytų
darniųjų standartų bandymų atlikimą (sąlygos T1 „vidutinės“), kaip apibrėžta
I priedo VI pastaboje.

7. Įtaiso EVES (energijos vartojimo efektyvumo santykinis dydis), kai taikomas
aušinimo režimas pilnutine apkrova, nustatyta pagal 2 straipsnyje nurodytų
darniųjų standartų bandymų atlikimą (sąlygos T1 „vidutinės“).

8. Įtaiso tipas: tik aušinimas, aušinimas/šildymas.

9. Aušinimo režimas: aušinimas oru, aušinimas vandeniu.

10. Tik šildymo funkciją turinčių įtaisų šildymo galia, nustatyta kaip įtaiso
šildymo galia, kai taikomas kW šildymo režimas pilnutine apkrova, nustatyta
pagal 2 straipsnyje nurodytų darniųjų standartų bandymo metodikas (sąlygos
T1 + 7C), kaip apibrėžta I priedo X pastaboje.

11. Tik šildymo funkciją turinčių įtaisų elektros energijos sąnaudų klasė, kai
taikomas šildymo režimas pagal IV priedą, išreiškiama pagal skalę nuo A
(efektyvesnis) iki G (mažiau efektyvus), nustatyta pagal 2 straipsnyje nuro-
dytų darniųjų standartų bandymų atlikimą (sąlygos T1 + 7C), kaip apibrėžta
I priedo XI pastaboje. Jei įtaisas šildo naudojant varžinį elementą, šildymo
kokybės koeficiento (ŠKK) vertė lygi 1.

12. Kai taikoma, pagal Direktyvą 86/594/EEB nustatytas triukšmas esant standar-
tinėms veikimo sąlygoms.

13. Į 5–8 punktus tiekėjai gali įtraukti papildomą informaciją apie kitas bandymų
sąlygas, nustatytas pagal 2 straipsnyje nurodytų darniųjų standartų bandymų
atlikimą.

Jei į vardinių parametrų lentelę yra įtraukta spalvotos arba juodai baltos etiketės
kopija, reikia pateikti tik papildomą informaciją.

NB:

Pirmiau nurodytų terminų atitikmenys kitomis kalbomis išdėstyti V priede.
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III PRIEDAS

UŽSAKYMAS PAŠTU IR KITA NUOTOLINĖ PREKYBA

Užsakymų paštu kataloguose, pranešimuose, rašytiniuose pasiūlymuose, interneto
ar kitų elektroninių priemonių, nurodytų 3 straipsnio 4 dalyje, skelbimuose toliau
nurodyta informacija pateikiama tokia tvarka:

[Kaip nurodyta II priede]

NB:

Pirmiau nurodytų terminų atitikmenys kitomis kalbomis išdėstyti V priede.
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IV PRIEDAS

KLASIFIKAVIMAS

1. Elektros energijos sąnaudų klasė nustatoma pagal šias lenteles:

jose EVES (energijos vartojimo efektyvumo santykinis dydis), apibrėžtas
pagal 2 straipsnyje nurodytų darniųjų standartų bandymų atlikimą esant sąly-
goms T1 „vidutinės“.

1 lentelė — oru aušinami oro kondicionieriai

1.1 lentelė

Elektros energijos sąnaudų
klasė Padalyti į kelias ar į daug dalių įtaisai

A 3,20 < EVES

B 3,20 ≥ EVES > 3,00

C 3,00 ≥ EVES > 2,80

D 2,80 ≥ EVS > 2,60

E 2,60 ≥ EVES > 2,40

F 2,40 ≥ EVES > 2,20

G 2,20 ≥ EVES

1.2 lentelė

Elektros energijos sąnaudų
klasė Komplektas (1)

A 3,00 < EVES

B 3,00 ≥ EVES > 2,80

C 2,80 ≥ EVES > 2,60

D 2,60 ≥ EVES > 2,40

E 2,40 ≥ EVES > 2,20

F 2,20 ≥ EVES > 2,00

G 2,00 ≥ EVES

(1) Komplektas su „dvigubu ortakiu“ (prekyboje nurodomas kaip „dvigubas ortakis“), apibrė-
žiamas kaip „vidinėje patalpoje montuojami oro kondicionierius, kurio kondensoriaus oro
įsiurbimo ir išleidimo angos su išore jungiasi dviem ortakiais“, klasifikuojamas pagal 1.2
lentelę taikant pataisos koeficientą — 0,4.

1.3 lentelė

Elektros energijos sąnaudų
klasė Vieno ortakio įtaisas

A 2,60 < EVES

B 2,60 ≥ EVES > 2,40

C 2,40 ≥ EVES > 2,20

D 2,20 ≥ EVES > 2,00

E 2,00 ≥ EVES > 1,80

F 1,80 ≥ EVES > 1,60
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Elektros energijos sąnaudų
klasė Vieno ortakio įtaisas

G 1,60 ≥ EVES

2 lentelė— vandeniu aušinami oro kondicionieriai

2.1 lentelė

Elektros energijos sąnaudų
klasė Padalyti į kelias ar į daug dalių įtaisai

A 3,60 < EVES

B 3,60 ≥ EVES > 3,30

C 3,30 ≥ EVES > 3,10

D 3,10 ≥ EVES > 2,80

E 2,80 ≥ EVES > 2,50

F 2,50 ≥ EVES > 2,20

G 2,20 ≥ EVES

2.2 lentelė

Elektros energijos sąnaudų
klasė Komplektas

A 4,40 < EVES

B 4,40 ≥ EVES > 4,10

C 4,10 ≥ EVES > 3,80

D 3,80 ≥ EVES > 3,50

E 3,50 ≥ EVES > 3,20

F 3,20 ≥ EVES > 2,90

G 2,90 ≥ EVES

2. Elektros energijos sąnaudų klasė taikant šildymo režimą apibrėžiama pagal
šias lenteles:

kai ŠKK (šildymo kokybės koeficientas) yra nustatytas pagal 2 straipsnyje
nurodytų darniųjų standartų bandymo atlikimą esant T1 + 7C sąlygoms.

3 lentelė. Oru aušinami oro kondicionieriai. Šildymo režimas

3.1 lentelė

Elektros energijos sąnaudų
klasė Padalyti į kelias ar į daug dalių įtaisai

A 3,60 < ŠKK

B 3,60 ≥ ŠKK > 3,40

C 3,40 ≥ ŠKK > 3,20

D 3,20 ≥ ŠKK > 2,80

E 2,80 ≥ ŠKK > 2,60
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Elektros energijos sąnaudų
klasė Padalyti į kelias ar į daug dalių įtaisai

F 2,60 ≥ ŠKK > 2,40

G 2,40 ≥ ŠKK

3.2 lentelė

Elektros energijos sąnaudų
klasė Komplektas (2)

A 3,40 < ŠKK

B 3,40 ≥ ŠKK > 3,20

C 3,20 ≥ ŠKK > 3,00

D 3,00 ≥ ŠKK > 2,60

E 2,60 ≥ ŠKK > 2,40

F 2,40 ≥ ŠKK > 2,20

G 2,20 ≥ ŠKK

(2) Komplektas su „dvigubu ortakiu“ (prekyboje nurodomas kaip „dvigubas ortakis“), apibrė-
žiamas kaip „vidinėje patalpoje montuojamas oro kondicionierius, kurio kondensoriaus
oro įėjimo ir išleidimo angos su išore jungiasi dviem ortakiais“, klasifikuojamas pagal 3.2
lentelę taikant pataisos koeficientą — 0,4.

3.3 lentelė

Elektros energijos sąnaudų
klasė Vieno ortakio įtaisas

A 3,00 < ŠKK

B 3,00 ≥ ŠKK > 2,80

C 2,80 ≥ ŠKK > 2,60

D 2,60 ≥ ŠKK > 2,40

E 2,40 ≥ ŠKK > 2,10

F 2,10 ≥ ŠKK > 1,80

G 1,80 ≥ ŠKK

4 lentelė. Vandeniu aušinami oro kondicionieriai. Šildymo režimas

4.1 lentelė

Elektros energijos sąnaudų
klasė Padalyti į kelias ar į daug dalių įtaisai

A 4,00 < ŠKK

B 4,00 ≥ ŠKK > 3,70

C 3,70 ≥ ŠKK > 3,40

D 3,40 ≥ ŠKK > 3,10

E 3,10 ≥ ŠKK > 2,80

F 2,80 ≥ ŠKK > 2,50

G 2,50 ≥ ŠKK
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4.2 lentelė

Elektros energijos sąnaudų
klasė Komplektas

A 4,70 < ŠKK

B 4,70 ≥ ŠKK > 4,40

C 4,40 ≥ ŠKK > 4,10

D 4,10 ≥ ŠKK > 3,80

E 3,80 ≥ ŠKK > 3,50

F 3,50 ≥ ŠKK > 3,20

G 3,20 ≥ ŠKK
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V PRIEDAS

ETIKETĖJE IR VARDINIŲ PARAMETRŲ LENTELĖJE VARTOJAMŲ TERMINŲ VERTIMAS

Pirmiau pateiktų angliškų terminų atitikmenys kitomis Bendrijos kalbomis yra šie:

Pastabų
etiketė
I priedas

Vardinių para-
metrų lentelė ir
užsakymas
paštu,

II ir III priedai

ES DA DE EL EN FR IT NL PT FI SV

Energía Energi Energie Ενέργεια Energy Énergie Energia Energie Energia Energia Energi

I 1 Fabricante Mærke Hersteller Προμη-
θευτής

Manufacturer Fabricant Costruttore Fabrikant Fabricante Tavaran-
toimittaja

Leverantör

II 2 Modelo Model Modell Μοντέλο Model Modèle Modello Model Modelo Malli Modell

II 2 Unidad exte-
rior

Udendørs-
enhed

Außengerät Εξωτερική
μονάδα

Outside unit Unité exté-
rieure

Unità esterna Buitenappa-
raat

Unidade
exterior

Utomhu-
senhet

Ulkoyksikkö

II 2 Unidad inte-
rior

Indendørs-
enhed

Innengerät Εσωτερική
μονάδα

Inside unit Unité inté-
rieure

Unità interna Binnen-appa-
raat

Unidade
interior

Inomhu-
senhet

Sisäyksikkö

Más eficiente Lavt forbrug Niedriger
Verbrauch

Πιο αποδο-
τικό

More effi-
cient

Économe Bassi
consumi

Efficiënt Eficiente Vähän kulut-
tava

Låg förbruk-
ning

Menos
eficiente

Højt forbrug Hoher
Verbrauch

Λιγότερο
αποδοτικό

Less efficient Peu économe Alti consumi Inefficiënt Ineficiente Paljon kulut-
tava

Hög förbruk-
ning

3 Clase de
eficiencia
energética…
en una escala
que abarca
de A (más
eficiente) a G
(menos
eficiente)

Relativt
energifor-
brug…på
skalaen A
(lavt forbrug)
til G (højt
forbrug)

Energie effi-
zienz-
klasse… auf
einer Skala
von A
(niedriger
Verbrauch)
bis G (hoher
Verbrauch)

Τάξη ενεργει
-ακής απόδο-
σης…σε μια
κλί μακα
από το Α
(πιο αποδο-
τικό) έως το
G (λιγότερο
αποδοτικό)

Energy effi-
ciency
class… on
a scale of A
(more effi-
cient) to G
(less effi-
cient)

Classement
selon son
efficacité
énergé-
tique… sur
une échelle
allant de A
(économe) à
G (peu
économe)

Classe di
efficienza
energetica…
su una scala
da A (bassi
consumi) a G
(alti
consumi)

Energie-effi
ciëntie-
klasse… op
een schaal
van A (effi-
ciënt) tot G
(inefficiënt)

Classe de
eficiência
energética…
numa escala
de A
(eficiente)
a G (inefi-
ciente)

Energia-
tehok-kuus-
luokka astei-
kolla A: sta
(vähän kulut-
tava) G:hen
(paljon
kuluttava)

Energieffekti-
vitetsklass på
en skala från
A (låg
förbrukning)
till G (hög
förbrukning)
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Pastabų
etiketė
I priedas

Vardinių para-
metrų lentelė ir
užsakymas
paštu,

II ir III priedai

ES DA DE EL EN FR IT NL PT FI SV

V 5 Consumo de
energía anual

kWh en
modo refri-
geración

Energifor-
brug/år

kWh ved
køling

Jährlicher
Energiever-
brauch

kWh im
Kühlbetrieb

Ετήσια
κατανά-λωση
ενέργειας

kWh για
λειτουργία
ψύξης

Annual
energy
consumption

kWh in
cooling
mode

Consomma-
tion annuelle
d' énergie

kWh en
mode refroi-
dissement

Consumo
annuo di
energia

kWh in
modalità
raffredda-
mento

Jaarlijks
energiever-
bruik

KWh in
koelstand

Consumo
anualde
energia

kWh no
modo de
arrefeci-
mento

Vuotuinen
energianku-
lutus

kWh jäähdy-
tystoimin-
nolla

Årlig ener-
giför-brukning

i kylläge kWh

V 5 El consumo
efectivo
dependerá
del clima y
del uso del
aparato

Det faktiske
energiforbrug
vil bero på
brugen af
anlægget og
vejrforhold

Der tatsäch-
liche Ener-
giever-
brauch hängt
von der
Verwendung
des Geräts
sowie von
den Klima-
bedin-
gungen ab

Η πραγ
ματική κατα-
νάλωση
εξαρτάται
από τον
τρόπο
χρήσης της
συσκευής
και τις κλι
ματικές
συνθήκες

Actual
consumption
will depend
on how the
appliance is
used and
climate

La
consomma-
tion réelle
dépend de la
manière dont
l'appareil est
utilisé et du
climat

Il consumo
effettivo
dipende dal
clima e dalle
modalità
d'uso
dell'apparec-
chio

Feitel k
verbruik
afhankel k
van de w ze
van gebruik
van het
apparaat en
het klimaat

O consumo
real de
energia
dependerá
das condi-
ções de utili-
zação do
aparelho e
do clima

Todellinen
kulutus
riippuu lait-
teen käyt-
töta- voista
ja ilmastosta

Den faktiska
förbrukningen
beor på hur
maskinen
används och
på klimatet

VI 6 Potencia de
refrigeración

Køleeffekt Kühlleistung Ισχύς ψύξης Cooling
output

Puissance
frigorifique

Potenza
refri- gerante

Koelver-
mogen

Potência de
arrefeci-
mento

Jäähdytys-
teho

Kyleffekt

VII 7 Índice de
eficiencia
ener- gética
con carga
completa

Energieffek-
tivitetskvo-
tient ved fuld
belastning

Energieeffiz-
ienzgröße
bei Volllast

Βαθ μός
ενερ γειακής
απόδο σης
υπό πλήρες
φορτίο

Energy effi-
ciency ratio
(EER) at full
load

Niveau de
rendement
énergétique à
pleine charge

Indice di
effi- cienza
elettrica
a pieno
regime

Energie- effi-
ciëntiever-
houding
volle belas-
ting

Indice de
eficiência
energética
(EER)
a plena carga

Energiate-
hokkuusker-
roin täydellä
kuor- mituk-
sella

Energieffekti-
vitetskvot på
högsta kylläge

VII 7 Cuanto
mayor, mejor

Høj værdi
betyder
bedre effekti-
vitet

Je höher,
desto besser

Όσο υψηλό
τερο τόσο
καλύτερο

The higher
the better

Doit être le
plus élevé
possible

La più
elevata
possibile

Hoe hoger
hoe beter

Deve ser o
mais elevado
possível

Mitä
korkeampi,
sen parempi

Ju högre desto
bättre

VIII 8 Tipo Type Typ Τύπος Size Type Tipo Type Tipo Tyyppi Typ

VIII 8 Sólo refri-
gera- ción

Køling Nur Kühl-
funktion

Μόνο ψύξη Cooling only Refroidisse-
ment seule-
ment

Solo raffre-
damento

Alleen
koeling

Só arrefeci-
mento

Pelkkä jääh-
dytys

Endast
kylning
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Pastabų
etiketė
I priedas

Vardinių para-
metrų lentelė ir
užsakymas
paštu,

II ir III priedai

ES DA DE EL EN FR IT NL PT FI SV

VIII 8 Refrigera-
ción/calefac-
ción

Køling/
opvarmning

Kühlfunk-
tion/Heiz-
funktion

Ψύξη / θέρ
μανση

Cooling/
heating

Refroidisse-
ment/chauf-
fage

Raffredda-
mento/riscal-
damento

Koeling/
verwarming

Arrefeci-
mento/
aqueci-
mento

Jäähdytys/
lämmitys

Kylning och
uppvärmning

IX 9 Refrigerado
por aire

Luftkølet Luftkühlung Αερόψυκτο Air cooled Refroidisse-
ment par air

Raffredda-
mento ad
aria

Luchtge-
koeld

Arrefeci-
mento a ar

Ilmajäähdyt-
teinen

Luftkyld

IX 9 Refrigerado
por agua

Vandkølet Wasserküh-
lung

Υδρόψυκτο Water cooled Refroidisse-
ment par eau

Raffredda-
mento ad
acqua

Waterge-
koeld

Arrefeci-
mento a água

Vesijäähdyt-
teinen

Vattenkyld

X 10 Potencia
térmica

Opvarmning-
seffekt

Heizleistung Ισχύς θέρ
μανσης

Heat output Puissance de
chauffage

Potenza di
riscalda-
mento

Verwar-
mings-
vermogen

Potência
calorífica

Lämmitys-
teho

Värmeeffekt

XI 11 Clase de
eficiencia
ener- gética
en modo
calefac- ción:

A (más
eficiente)

G (menos
eficiente)

Relativt
energi-
forbrug til
opvarmning:

A (lavt
forbrug)

G (højt
forbrug)

Energieeffi-
zienzklasse
der Heiz-
funktion:

A (niedriger
Verbrauch)

G (hoher
Verbrauch)

Ενεργειακή
απόδοση της
λειτουργίας
θέρ μανσης

A: υψηλή

Β: χα μηλή

Heating
performance:

A (more effi-
cient)

G (less effi-
cient)

Performance
énergétique
en mode de
chauffage:

A (économe)

G (peu
économe)

Efficienza
energetica in
modalità
riscalda-
mento:

A (bassi
consumi)

G (alti
consumi)

Energie- effi-
ciëntie-
klasse in de
verwar-
mingsstand:

A (efficiënt)

G (ineffi-
ciënt)

Eficiência
energética no
modo de
aquecimento:

A (mais
eficiente)

G (menos
eficiente)

Energia-
tehok- kuus-
luokka astei-
kolla:

A (vähän
kuluttava)

G (paljon
kuluttava)

Energieffekti-
vitetsklass för
uppvärmings
läget:

A (låg)

G (hög)

XII 12 Ruido [dB
(A) re 1 pW]

Lydeffekt-
niveau dB
(A) (Støj)

Geräusch
(dB(A) re 1
pW)

Θόρυβος [dB
(A) ανά 1
pW]

Noise (dB
(A) re 1 pW)

Bruit [dB(A)
re 1 pW]

Rumore [dB
(A) re 1 pW]

Geluidsni-
veau dB(A)
re 1 pW

Nivel de
ruído dB(A)
re 1 pW

Ääni (dB(A)
re 1 pW)

Buller dB(A)

Ficha de
infor-
mación
detallada en
los folletos
del producto

Brochurerne
om produkter
indeholder
yderligere
oplysninger

Ein Daten-
blatt mit
weiteren
Gerätean-
gaben ist in
den Pros-
pekten
enthalten

Περισσό-
τερες πληρο-
φορίες στο
ενη μερω —
τικό φυλάδιο

Further
infor- mation
is contained
in product
brochures

Une fiche
d'in- forma-
tion détaillée
figure dans
la brochure

Gli opuscoli
illustrativi
contengono
una scheda
particolareg-
giata

Een kaart
met nadere
gegevens is
opgenomen
in de
brochures
over het
apparaat

Ficha porme-
norizada no
folheto do
produto

Tuote-esit-
teissä on
lisä- tietoja

Produktbros-
chyrerna inne-
håller ytterli-
gare informa-
tion
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Pastabų
etiketė
I priedas

Vardinių para-
metrų lentelė ir
užsakymas
paštu,

II ir III priedai

ES DA DE EL EN FR IT NL PT FI SV

Norma EN
814

Standard:
EN 814

Norm EN
814

Πρότυπο ΕΝ
814

Norm EN
814

Norme EN
814

Norma EN
814

Norm EN
814

Norma EN
814

Standardi
EN 814

Standard EN
814

Acondicio-
nador de aire

Køleanlæg Raumklima-
gerät

Κλη ματισ-
τικό

Air-condi-
tioner

Climatiseur Condiziona-
tore d'aria

Aircondi-
tioner

Aparelho de
ar condicio-
nado

Ilmastointi-
laite

Luftkonditio-
neringsapparat

Directiva
2002/31/CE
sobre etique-
tado energé-
tico

Direktiv
2002/ 31/EF
om energi-
mærkning

Richtlinie
Energiee-
tiket- tierung
2002/ 31/EG

Οδηγία
2002/31/ΕΚ
για την επισή
μανση της
ενεργειακής
απόδοσης

Energy label
Directive
2002/31/EC

Directive
relative à
l'étique- tage
énergétique
2002/31/CE

Direttiva
2002/31/CE
Etichettatura
energetica

Richtlijn
2002/31/EG
(Energie-
etiket-
tering)

Directiva
2002/31/CE
relativa à
etiquetagem
energética

Energiamer-
kintädirek-
tiivi
2002/31/EY

Direktiv 2002/
31/EG om
energi-märk-
ning

11 Clase de
eficiencia
energética
modo cale-
facción

Relativt
energiforbrug
til opvarm-
ning

Energieeffi-
zienzklasse
der Heiz-
funktion

Τάξη ενερ-
γεια κής
απόδοσης
λειτουργίας
θέρ μανσης

Heating
mode energy
effi- ciency
class

Classe
d'efficacité
énergétique
en mode
chauffage

Classe di
effi- cienza
energetica in
moda- lità
riscalda-
mento

Verwar-
mingsstand
energieeffi-
ciëntieklasse

Classe de
eficiência
energética no
modo de
aquecimento

Lämmitys-
toiminnon
energiatehok-
kuusluokka

Energieffekti
vitetsklass för
uppvärm-
ningsläget

▼A1

Pastaba
Etiketė
I priedas

Vardinių para-
metrų lentelė et
Užsakymai

paštu
II ir III priedai

CS ET LV LT HU MT PL SK SL

Energie Energia Enerģija Energija Energia Enerġija Energia Energia Energija

I 1 Výrobce Tootja või
kaubamärk

Ražotājs Gamintojas Gyártó Manifattur Producent Výrobca Proizvajalec

II 2 Model Mudel Modelis Modelis Típus Mudell Model Model Model

II 2 Venkovní
jednotka

Seadme väli-
sosa

Āra bloks Išorinis blokas Kültéri egység Unit ta' barra Zespół
zewnętrzny

Vonkajšia
jednotka

Zunanja enota

II 2 Vnitřní
jednotka

Seadme
siseosa

Iekšējais bloks Vidinis blokas Beltéri egység Unit ta'
ġewwa

Zespół
wewnętrzny

Vnútorná
jednotka

Notranja enota
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Pastaba
Etiketė
I priedas

Vardinių para-
metrų lentelė et
Užsakymai

paštu
II ir III priedai

CS ET LV LT HU MT PL SK SL

Úsporné Tõhusam Efektīvāk Didžiausias
efektyvumas

Kis fogyasztás L-anqas li
jaħlu

Bardziej efek-
tywna

Viac úsporný Manjša poraba
energije

Méně úsporné Vähemtõhus Mazāk efek-
tīvi

Mažiausias
efektyvumas

Nagy
fogyasztás

L-aktar li
jaħlu

Mniej efek-
tywna

Menej
úsporný

Večja poraba
energije

3 Třída energe-
tické účinnosti
… na stupnici
od A (nejvyšší
účinnost, tj.
nízká spotřeba
elektrické
energie) do G
(nejnižší účin-
nost, tj.
vysoká
spotřeba elek-
trické energie)

Energiatõhu-
susklass …
astmestikus
A-st (vähe
tarbiv) kuni
G-ni (palju
tarbiv)

Energoefekti-
vitātes klase…
uz skalas no
A (efektīvāk)
līdz G (mazāk
efektīvi)

Energijos
vartojimo
efektyvumo
klasė skalėje
nuo A
(didžiausias
efektyvumas)
iki G
(mažiausias
efektyvumas)

Energiahaté-
konysági
osztály az A -
tól (A- haté-
konyabb) G-ig
(G- kevésbé
hatékony)
terjedő skálán

Il-klassi ta' l-
effiċjenza ta'
l-enerġija …
fuq skala ta' A
( jaħlu ftit) sa
G (jaħlu
ħafna)

Klasa efek-
tywności ener-
getycznej w
skali od A
(bardziej efek-
tywna) do G
(mniej efek-
tywna)

Trieda energe-
tickej hospo-
dárnosti
pomocou
stupnice od A
(viac úsporná)
po G (menej
úsporná)

Razred ener-
gijske učinkovi-
tosti na lestvici
od A (manjša
poraba energije)
do G (večja
poraba energije)

V 5 Roční
spotřeba
energie kWh v
režimu chla-
zení

Aastane
energia-
tarbivus kWh
jahutusre-
žiimis

Enerģijas
patēriņš gadā
kWh dzesē-
šanas režīmā

Per metus
suvartojama
energija kWh
šaldant

Éves energia-
fogyasztás
hűtési üzem-
módban, kWh

Konsum ta'
enerġija
annwali kWh
fil-modalità
tat-tkessiħ

Roczne
zużycie
energii w
trybie chło-
dzenia kWh

Ročná
spotreba
energie kWh v
režime chla-
denia

Letna poraba
energije pri
hlajenju v kWh

V 5 Skutečná
spotřeba
energie závisí
na způsobu
používání
spotřebiče a
na klimatic-
kých podmín-
kách

Tegelik
energia-
tarbivus
oleneb seadme
kasutusviisist
ja ilmastikust

Faktiskais
enerģijas patē-
riņš atkarīgs
no iekārtas
lietošanas
veida un
klimata

Tikrasis suvar-
tojimas
priklauso nuo
buitinio prie-
taiso naudo-
jimo ir
klimato

A tényleges
energiafo-
gyasztás a
berendezés
felhasználási
módjától és a
klímától függ

Il-konsum
attwali jkun
jiddependi
minn kif
jintuża l-
apparat u mill-
klima

Aktualne
zużycie
energii zależy
od warunków
eksploatacji i
warunków
klimatycznych

Skutočná
spotreba závisí
od toho, ako
sa spotrebič
používa, a od
klimatických
podmienok.

Dejanska
poraba energije
je odvisna od
načina uporabe
naprave in
klimatskih
razmer

VI 6 Chladící
výkon

Jahutus-
võimsus

Dzesēšanas
jauda

Šaldymo galia Hűtési teljesít-
mény

Dħul ta'
tkessiħ

Moc chłod-
nicza

Chladiaci
výkon

Hladilna moč
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Pastaba
Etiketė
I priedas

Vardinių para-
metrų lentelė et
Užsakymai

paštu
II ir III priedai

CS ET LV LT HU MT PL SK SL

VII 7 Koeficient
využitelnosti
energie (EER)
při plném zatí-
žení

Energeetilise
efektiivsuse
tegur täiskoor-
musel

Energoefekti-
vitātes koefi-
cients (EEK)
pie pilnas
jaudas

Energijos
vartojimo
efektyvumo
santykis
(EVES) pilnai
apkrovus

Energiahaté-
konysági
tényező
(EHT) teljes
terhelés
mellett

Proporzjon ta'
effiċjenza ta'
l-enerġija
meta mgħobbi
kollu

Wskaźnik
efektywności
energetycznej
przy pełnym
obciążeniu

Indikátor ener-
getickej
hospodárnosti
pri plnom
zaťažení

Količnik ener-
gijske učinkovi-
tosti pri polni
obremenitvi

VII 7 Čím vyšší, tím
lepší

Mida kõrgem,
seda parem

Jo augstāks, jo
labāks

Didesnis—
geriau

Minél maga-
sabb, annál
jobb

Aktar m'hu
għoli aħjar

Im wyższy,
tym lepiej

Čím vyšší,
tým lepší

Višji je boljši

VIII 8 Typ Tüüp Tips Tipas Méret Daqs Rodzaj Typ Tip

VIII 8 Pouze chla-
zení

Ainult jahuta-
mine

Tikai dzesē-
šana

Tik šaldymo Csak hűtés Tkessiħ biss Tylko chło-
dzenie

Len chladenie Samo hlajenje

VIII 8 Chlazení/vytá-
pění

Jahutamine/
Soojendamine

Dzesēšana/
sildīšana

Šaldymo ir
šildymo

Hűtés/fűtés Tkessiħ/tisħin Chłodzenie/
Ogrzewanie

Chladenie /
vykurovanie

Hlajenje/ogre-
vanje

IX 9 Chlazení
vzduchem

Õhkjahutatav Ar gaisu
dzesējams

Aušinamas
oru

Léghűtéses Mkessaħ bl-
arja

Chłodzony
powietrzem

Vzduchom
chladený

Zračno hlajena

IX 9 Chlazení
vodou

Vesijahutatav Ar ūdeni
dzesējams

Aušinamas
vandeniu

Vízhűtéses Mkessaħ bl-
ilma

Chłodzony
wodą

Vodou chla-
dený

Vodno hlajena

X 10 Tepelný
výkon

Soojendus-
võimsus

Sildīšanas
jauda

Šilumos galia Fűtési teljesít-
mény

Qawwa ta'
tfigħ ta' sħana

Moc grzewcza Tepelný
výkon

Ogrevna moč

XI 11 Tepelná účin-
nost:

A (lepší)

G (horší)

Soojenduse
efektiivsus …
astmestikus
A-st (efek-
tiivsem) kuni
G-ni (väheme-
fektiivne)

Sildīšanas
izpilde:

A (labāka)

G (sliktāka)

Šildymo
kokybės
charakteristi-
ka A (efekty-
viausias) G
(mažiau efek-
tyvus)

Fűtési
jellemzők: A -
tól (A- haté-
konyabb) G-ig
(G- kevésbé
hatékony)

Effiċjenza tat-
tisħin: A (
jaħlu ftit) sa Ġ
(jaħlu ħafna)

Wydajność
grzewcza:

A: (wyższa)

G: (niższa)

Účinnosť
vykurovania

A (vyššia)

G (nižšia)

Energijska
učinkovitost za
režim ogre-
vanja:

A (manjša
poraba energije)

G (večja poraba
energije)

▼A1

2002L
0031

—
LT

—
01.05.2004

—
001.001

—
22



Pastaba
Etiketė
I priedas

Vardinių para-
metrų lentelė et
Užsakymai

paštu
II ir III priedai

CS ET LV LT HU MT PL SK SL

XII 14 Hluk

(dB(A) re 1
pW)

Müra

(dB(A) re 1
pW)

Troksnis

(dB(A) re 1
pW)

Triukšmo
vertė

(dB(A) apie 1
pW)

Zaj

(dB(A) 1 pW)

Il-livell tal-
ħoss

(dB(A) re 1
pW)

Poziom hałasu

(dB(A) re 1
pW

Hlučnosť

(dB(A) re 1
pW)

Hrup

(dB(A) re 1
pW)

12 Další údaje
jsou v návodu
k použití

Kasutusjuhend
sisaldab lisa-
teavet

Sīkāka infor-
mācija norā-
dīta brošūrā

Daugiau infor-
macijos patei-
kiama gaminio
aprašuose

További infor-
mációk a
termékis-
mertetőben

Aktar infor-
mazzjoni tista'
tinkiseb mill-
manwali tal-
prodott

Szczegółowe
informacje
zawarte są w
instrukcji
obsługi

Ďalšie infor-
mácie sú
obsiahnuté vo
výrobkových
katalógoch

Ostali podatki
so navedeni v
prospektu

Norma EN
814

Standard EN
814

Standarts EN
814

Lietuvos
Respublikos
standartas
LST EN 814

EN 814 szab-
vány

L-Istandard
EN 814

Norma EN
814

Norma EN
814

Standard EN
814

Klimatizátor Õhukonditsio-
neer

Gaisa kondi-
cionieris

Oro kondi-
cionie-rius

Légkondicio-
náló

Apparat ta' l-
arja kkondizz-
jonata

Klimatyzator Klimatizačná
jednotka

Klimatska
naprava

Směrnice
2002/31/ES
pro označo-
vání klimati-
zátorů energe-
tickými štítky

Energiamär-
gistamise
direktiiv
2002/31/EÜ

Enerģijas
marķēšanas
Direktīva
2002/31/EK

Oro kondicio-
nierių varto-
jamos ener-
gijos efekty-
vumo ženkli-
nimo direk-
tyva 2002/31/
EB

2002/31/EK
Az energiafo-
gyasztási
címkézésről
szóló irányelv

Direttiva
2002/31/KE
dwar tikketta
li tindika l-
Enerġija

Dyrektywa
2002/31/WE
dotycząca
etykiet energe-
tycznych

Smernica
2002/31/ES o
energetickom
štítkovaní

Direktiva
2002/31/ES o
energijski
nalepki za
klimatske
naprave

11 Třída energe-
tické účinnosti
v režimu vytá-
pění

Energiatõ-
husus- klass
soojendus-
režiimis

Sildīšanas
režīma ener-
goefektivitātes
klase

Energijos
vartojimo
efektyvumo
klasė tik
šildant

Fűtési
üzemmód
energiahatéko-
nysági osztály

Klassi ta'
effiċjenza ta'
l-enerġija fil-
modalità tat-
tisħin

Klasa efek-
tywności ener-
getycznej
trybu grzewc-
zego

Trieda energe-
tickej hospo-
dárnosti v
režime vyku-
rovania

Razred ener-
gijske učinkovi-
tosti pri ogre-
vanju
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